
                             Úradná správa č. 49

Každú sobotu v Športe

 n OBSADENIE  

      n ÚNIA LIGOVÝCH KLUBOV

l  Žiada kluby  CL  a II.  L  o zaslanie  podkladov  (zoznam členov  realizačných  tímov 

s vyznačením funkcie, fotografie)  k vystaveniu IPRT pre súťažný ročník 2011/12 do 30. 

6.  11.  l  Žiada kluby  CL  a II.  L o nahlásenie  začiatkov domácich  majstrovských 

stretnutí (schválených VV ÚLK 31. 5.) pre jesennú časť súťažného ročníka 2011/12  do 

30. 6. 11. l Žiada všetky kluby CL a II. L, aby podklady pre Disciplinárnu komisiu SFZ 

(vyjadrenia,  žiadosti  o prejednanie priestupku, potvrdenia o úhrade poplatkov a pod.) 

zasielali  faxom, mailom alebo poštou na adresu:  Dušan Kučera (tel.:  0902 937 019, 

fax:02/48206069, mail: dusan.kucera@futbalsfz.sk) Slovenský futbalový zväz, Trnavská 

cesta 100/II, 821 01 Bratislava a v     kópii na ÚLK.   

n ŠPORTOVO – TECHNICKÁ KOMISIA  

l Vyslovuje poďakovanie Sokol Dolná Ždaňa  za prípravu a organizáciu barážového 

stretnutia o postup do I. LS/M/D, ktoré sa uskutočnilo  19. 6. a doporučuje uvedený 

štadión na prenájom i ďalších akcií SFZ.  Víťazom barážového stretnutia Stropkov – 

Petržalka sa stalo družstvo FC Petržalka 1898, ktorá so svojím MD postupuje do I. 

LS/M/D 2011/12.  l  Vyhodnotila a uzatvorila súťažný ročník 2010/11 RS:  II.  LZ – 

víťaz  Spartak  Myjava,  zostupujú  FK  Rača,  ŠK  Blava  Jaslovské  Bohunice,  ŠK 

Bernolákovo,  II. LV –  víťaz  ŽP Šport Podbrezová, zostupuje  1. HFC Humenné, I. 

LSD – víťaz 1. FC Tatran Prešov, zostupujú: Tesla Stropkov, FK Spišská Nová Ves, 

DAC 1904 Dunajská Streda, Bradlan Brezová pod Bradlom, I. LMD –  víťaz  MŠK 

Žilina, zostupujú:  pozri  I.  LSD,  II.  LS/M/DZ –  víťaz  ŠK  Slovan  Bratislava  B, 

zostupujú: ŠK Blava Jaslovské Bohunice, LP Domino Bratislava, II. LMDZ – víťaz 

MFK Dubnica B, zostupujú: pozri II. LSDZ, II. LSDV – víťaz Jupie Banská Bystrica – 

Podlavice, zostupujú  FK  Poprad,  Bodva  Moldava  nad  Bodvou,  ŠK  Rimavská 

Sobota, II. LMDV – víťaz MŠK Žilina B, zostupujú: pozri II. LSDV, I. LŠZZA – víťaz 
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FC  Nitra, zostupujú:  Inter  Bratislava,  Lokomotíva  Trnava, I.  LSŽB –  víťaz  ŠK 

Slovan  Bratislava  B, zostupujú:  pozri  I.  LSŽZA,  I.  LSŽSA –  víťaz  MŠK  Žilina, 

zostupuje  Partizán Bardejov, I.  LSŽSB –  víťaz  MŠK Žilina  B, zostupuje:  pozri  I. 

LSŽSA), I. LSŽVA – víťaz Tatran Prešov, zostupuje Bodva Moldava nad Bodvou, I. 

LSŽVB –  víťaz  Tatran Prešov B, zostupuje:  pozri  I.  LSŽVA.   l  Oznamuje  FK RS 

začiatky súťaží v súťažnom  ročníku 2011/12 – SP: 1. kolo 23. – 24. 8., 2.: 13. – 14. 

9., 3.: 27. – 28. 9., 1. štvrťfinále: 18. – 19. 10., 2. štvrťfinále: 1. – 2. 11, 1. semifinále: 

17. 4. 2012, 2. semifinále: 24. 4. 2012, finále: 8. 5. 2012; II. L Z, V (jesenná časť) – 1. 

kolo: 30. 7., 2.: 6. 8., 3.: 13. 8., 4.: 20. 8., 5.: 27. 8., 6.:  3. 9., 7.: 10. 9., 8.: 17. 9., 9.: 

24. 9., 10.: 1. 10., 11.: 8. 10., 12.: 15. 10., 13.: 22. 10., 14.: 29. 10., 15.: 5. 11; (jarná 

časť) – 16. kolo: 10. 3., 17.: 17. 3., 18.: 24. 3., 19.: 31. 3., 20.: 7. 4., 21.: 14. 4., 22.: 21. 

4.,  23.: 28. 4., 24.: 5. 5., 25.: 12. 5., 26.: 19. 5., 27.: 26. 5., 28.: 2. 6., 29.: 9. 6., 30.: 16. 

6.; I. LS/M/D (jesenná časť) – 1. kolo: 6. 8., 2.: 13. 8., 3.: 16. 8., 4.:  20. 8., 5.: 27. 8., 

6.:  3. 9., 7.: 10. 9., 8.: 17. 9., 9.: 24. 9., 10.: 1. 10., 11.: 8. 10., 12.: 15. 10., 13.: 22. 10., 

14.:  28. 10., 15.: 5. 11.; (jarná časť) – 16. kolo: 10. 3., 17.: 17. 3., 18.: 24. 3., 19.: 31. 

3., 20.: 4. 4., 21.: 14. 4., 22.: 21. 4., 23.: 28. 4., 24.: 5. 5., 25.: 12. 5., 26.: 19. 5., 27.: 

26. 5., 28.: 2. 6., 29.: 9. 6., 30.: 16. 6.; II. LS/M/D Z, V (jesenná časť) – 1. kolo: 7. 8., 

2.: 14. 8., 3.: 17. 8., 4.: 21. 8., 5.: 28. 8., 6.: 4. 9., 7.: 11. 9., 8.: 18. 9., 9.: 25. 9., 10.: 2. 

10.,  11.: 9. 10., 12.: 16. 10., 13.: 23. 10., 14.: 28. 10., 15.:  6. 11.; (jarná časť) – 16. 

kolo: 11. 3., 17.: 18. 3., 18.: 25. 3., 19.: 1. 4., 20.: 5. 4., 21.: 15. 4., 22.: 22. 4., 23.: 29. 

4., 24.: 6. 5., 25.:13. 5., 26.: 20. 5., 27.: 27. 5., 28.: 3. 6., 29.: 10. 6., 30.: 17. 6.; I. LSŽ 

Z, S, V (jesenná časť) – 1. kolo: 13. 8., 2.:  20. 8., 14.:  23. 8 (západ), 3.:  27. 8., 4.: 3. 

9., 5.: 10. 9., 15.: 13. 9. (západ), 6.: 17. 9., 7.: 24. 9., 8.: 1. 10., 9.: 8. 10., 10.: 15. 10., 

11.: 22. 10., 12.: 29. 10., 13.: 5. 11.; I. LSŽZ (jarná časť)  – 16. kolo: 17. 3., 17.: 24. 3., 

18.: 31. 3., 19.: 5. 4., 20.: 18. 4., 21.: 21. 4., 29.: 24. 4., 22.: 28. 4., 23.: 5. 5., 30.: 8. 5., 

24.: 12. 5., 25.: 19. 5., 26.: 26. 5., 27.: 2. 6., 28.: 9. 6.; I. LSŽ S, V (jarná časť) – 14. 

kolo: 17. 3., 15.: 24. 3.,16.: 31. 3., 17.: 5. 4., 18.: 18. 4., 19.: 21. 4., 20.: 28. 4., 21.: 5. 

5., 22.: 12. 5., 23.: 19. 5., 24.: 26. 5., 25.: 2. 6., 26.: 9. 6.; finále M-SR SŽ (zúčastnia 



sa ho víťazi I. LSŽZ, S, V a najlepšie umiestnené družstvo I. LSŽZ z regiónu, z ktorého 

nebol víťaz)  12. – 15. 6. l Zaradenie FK do RS 2011/12 s pridelením štartovných 

čísiel:  III.  LZ – 1.  Šamorín, 2.  Sereď,  3.  Moravany, 4.  Vrbové, 5.  N. Zámky, 6. 

Vráble, 7. Slovan jun., 8. Pezinok, 9. N. Mesto, 10. Púchov, 11. Sp. Trnava B, 12. 

Šaľa, 13. Topoľčany, 14. D. Lužná, 15. Nemšová, 16. Nitra jun.; III. LV – 1. Sp. N. 

Ves, 2.  Trebišov, 3.  Poprad, 4.  Vranov, 5.  Prešov jun., 6.  Bardejov, 7.  Zvolen, 8. 

Lok. Košice, 9. MFK Košice B, 10. Moldava B, 11. Kremnička, 12. B. Bystrica B, 

13. Ružiná, 14. D. Ždaňa, 15. St. Ľubovňa, 16. Lipany; I. LS/M/D – 1. Ružomberok, 

2. Dukla B. Bystrica, 3. Prešov, 4. Dubnica, 5. MFK Košice, 6. Trenčín, 7. Trnava, 

8. Podbrezová, 9. Petržalka, 10. Michalovce, 11. Bardejov, 12. Jupie B. Bystrica – 

Podlavice, 13.  Slovan, 14.  Žilina, 15.  Senica B,  16.  Nitra B;  II.  LS/M/DZ – 1.  D. 

Streda, 2.  Myjava, 3.  Senec, 4.  Inter, 5.  Horná Nitra, 6.  Trenčín B, 7.  Nitra B, 8. 

Púchov, 9. Dubnica B, 10. Z. Moravce, 11. Sp. Trnava B, 12. ŠKP, 13. Slovan B, 14. 

Senica B, 15. Lok. Trnava, 16. Levice; II. LSM/DV – 1. Giraltovce, 2. Trebišov, 3. 

Vranov, 4.  Stropkov, 5.  Námestovo, 6.  Lipany, 7.  Martin, 8.  Sp.  N.  Ves, 9. 

Humenné, 10.  MFK Košice B, 11.  Prešov B, 12.  L. Mikuláš, 13.  Lok. Košice, 14. 

Ružomberok B, 15. Podbrezová B, 16. Dukla B. Bystrica B; I. LSŽZ – 1. Petržalka, 

2.  D. Streda, 3.  Ružinov, 4.  Senica,  5.  Domino, 6.  Trenčín, 7.  Trnava, 8.  Nitra, 9. 

Senec, 10. Myjava, 11. Dubnica, 12. ŠKP, 13. Slovan, 14. Topoľčany, 15. Púchov, 

16. Levice; I. LSŽS – 1. Žilina, 2. Tempus R. Sobota, 3. D. Kubín, 4. Podbrezová, 5. 

L.  Mikuláš, 6.  K. N. Mesto, 7.  Námestovo, 8.  Dukla B. Bystrica, 9.  Čadca, 10. 

Zvolen, 11. Žiar, 12. Ružomberok, 13. Jupie B. Bystrica – Podlavice , 14. Martin; I. 

LSŽV – 1. Snina, 2. Poprad, 3. Trebišov, 4. Rožňava, 5. MFK Košice, 6. Bardejov, 

7.  Sp. N. Ves, 8.  Stropkov, 9.  Michalovce, 10.  Humenné, 11.  Prešov, 12.  Vranov, 

13.  KAC  Košice,  14.  Lipany. l  Oznamuje  termín  a zároveň  pozýva  zástupcov 

futbalových klubov RS, na  Aktív  ŠTK,  ktorý  sa  uskutoční  30.  6.  o 14.00 v aule 

Domu  športu  SZTK (miesto,  kde  sa  vždy  pravidelne  uskutočňoval),  Junácka  6, 

Bratislava. Program: Vyhodnoteńie RS súťažného ročníka 2010/11, Termínové listiny 



a vyžrebovanie súťažného ročníka 2011/12, Žrebovanie 1. kola  SP, rôzne. l Oznamuje 

termíny  predkladania  a potvrdzovanie  súpisiek  RS  2011/12:  II.  LZ  a II.  LV  21.  7. 

o 14.00 na SFZ, Trnavská 100, mládežnícke súťaže  28. 7. o 14.00 na SFZ, Trnavský 

100. l V prípade  postupujúcich klubov z RFZ do  SP, II. LZ , II. LV, II. LS/M/DZ, II. 

LS/M/DV, I. LSŽZ, I. LSŽS, I. LSŽV, žiada sekretárov RFZ o ich písomné nahlásenie 

najneskôr do 20. 6. 

l Ženský futbal: na zasadnutí potvrdila víťazov súťaží – Majster SR v kategórii žien 

– ŠK Slovan Bratislava, víťaz SP žien – ŠK Slovan Bratislava, víťaz II. L žien – FK 

Dúbravka (postupujúci do I. L žien), víťaz L žiačok – ŠK Juventus Žilina, zostupujúci 

z I. L žien –  ŠK Selce. l Ďakuje ŠK Jalšové za vynikajúcu organizáciu a pomoc pri 

organizácii finále SP žien a doporučuje uvedený štadión na prenájom i ostatných akcií 

SFZ.  l Prijala a zaradila prihlášky do I.  L žien, II.  L žien, SP žien a ligy žiačok. 

Uskutočnilo sa pracovné stretnutie vedenia SFZ, ŠTK SFZ a KŽF SFZ k organizácii 

ženských a dievčenských súťaží.  Iinformácie  spolu  s termínovou listinou súťažného 

ročníka 2011/12 obdržia FK a riadiace orgány elektronickou poštou.

n DISCIPLINÁRNA KOMISIA

l U. č. 933:  za 4 ŽK 1 majstrovské stretnutie nepodmienečne  od 15. 6.:  Marián 

Ďurša (Senica),  Pavol  Comba (S.  N.  Ves),  Michal Kameský (Dukla B.  Bystrica), 

Jakub Tomačik (S. N. Ves), Matúš Kira (Michalovce), Jozef Šimko (Michalovce), od 

16. 6.: Ondrej Duda (MFK Košice). l U. č. 934: Jiří Cibulya (Petržalka) vylúčený po 

2. ŽK v barážovom stretnutí. Podľa 1/5/a  k DP 1 súťažné stretnutie nepodmienečne 

od 20. 6. l U. č. 935: berie na vedomie splnenie úloh uložených u. č. 892 a 912. l U. 

č. 936: Žiadosť FK Senica o odpustenie zvyšku trestu, podľa 31/2 DP zvyšok trestu 

uloženého u. č. 342 odpúšťa. Podľa 29/2/ b klub uhradí poplatok 33 €. l  U. č. 937: 

žiada matriku SFZ o zaslanie stanoviska k registrácii  hráča Igora Oberta do 30. 6. 

2011. l Proti rozhodnutiam možno podať odvolanie do 15 dní od ich oznámenia.

n KOMISIA ROZHODCOV



I Oznamuje, že letný seminár a fyzické previerky rozhodcov SFZ sa uskutočnia 8. 

– 10. 7. v Banskej Bystrici (TOP skupina a ženy FIFA v dňoch 8. – 9. 7., II. sk. 9. – 

10. 7.).  Fyzické previerky sa pre TOP sk. a ženy FIFA uskutočnia na štadióne FK 

Dukla B. Bystrica  8. 7. a pre II. sk.  10. 7. Pozvánka, program a rozpis behov boli 

zaslané e-mailovou poštou. l Upozorňuje na povinnosť absolvovania pravidelných 

ročných  lekárskych  prehliadok  rozhodcov  SFZ  výhradne  na  pracoviskách 

telovýchovného  lekárstva  (viď  zoznam pracovísk  uvedený  v Rozpise  RS 2010/11). 

I Obsadenie dorasteneckého turnaja SNP v B. Bystrici a okolí: 15. – 17. 7. (obsadí 

SSFZ,  Samotný  – zodpovedný  za  obsadenie). I  Obsadenie  priateľských 

medzinárodných stretnutí  29.  6.  o 18.00:  Nitra  –  Györ  (Vnuk,  Košecký,  Hádek, 

hl.plocha).  I Zmeny v obsadení  priateľských  stretnutí:  Slovan  –  Slask  Wroclav 

Pavlík (R)  za  Kružliaka,  Slovan  –  Lombard  Pápa  Berner (AR2)  za  Borsányiho 

I Ospravedlnenia: Ježík 21. 6. – 5. 7., Kružliak 25. 6. – 2. 7., Slyško 15. – 29. 7., 5. 

– 7. 8., 26. 8. – 2. 9., Chudá PN od 21. 6., Čiernik 24. – 30. 6., Páchnik ukončenie 

PN od 20. 6., Ádám 24. 6. – 5. 7., Balko 3. – 12. 8., Borsányi 23. 6. – 3. 7., Hracho 

25. – 27. 6. I Oznamuje,  že  letný seminár DPR SFZ sa uskutoční  9. 7. v Banskej 

Bystrici.  Pozvánka a program Vám  boli  zaslané  e  –  mailovou  poštou. 

I Ospravedlnenie: Mušák 18. 7. – 5. 8., Kmec 25. 7. – 3. 8., Schneider 10. – 27. 7. 

l Úsek DPR:   oznamuje,  že  letný seminár sa uskutoční  9. 7. v Banskej  Bystrici. 

Pozvánka a program Vám budú zaslané  e  –  mailovou  poštou I Ospravedlnenie: 

Kopča 2. – 9. 7. I Zmeny a     doplnky pravidiel futbalu 2011  :  1/ Pravidlo 1 – Hracia 

plocha: a) Výklad Pravidiel futbalu a pokyny pre rozhodcov – Vyznačenie hracej 

plochy  – Súčasný  text: Iba  čiarami,  ktoré  sú  uvedené  v Pravidle  1,  môže  byť 

vyznačená hracia plocha. Nový text: Iba čiarami, ktoré sú uvedené v Pravidle 1, môže 

byť vyznačená hracia  plocha.  Ak sa hrá na hracej  ploche s umelým povrchom, 

čiary  platné  pre  futbalové  ihrisko  musia  byť  vo  farbe  jasne  odlíšiteľnej  od 

vyznačenia,  ktoré  sa  na  ploche  používa  pre  iné  športy. Zdôvodnenie: Bolo 

požadované,  aby  futbalové  trávnaté  ihriská  mali  vyznačenia  pre  viacero  druhov 



športov,  nie  len  pre futbal.  Vzhľadom k tomu,  že  tieto  čiary  nemusia  byť  príbuzné 

k futbalovým trávnatým ihriskám, je problematické v súlade s Pravidlami futbalu nájsť 

spoločný princíp pre konanie súťažných futbalových zápasov na ihriskách využívaných 

pre viaceré športy; b) Bránky – Nový text: Vyznačenie bránkových čiar, musí byť 

v nadväznosti na profil bránkových žrdí. Zdôvodnenie:  Je nevyhnutné definovať 

vyznačenie bránkových čiar v nadväznosti na profil bránkových žrdí tak, aby sa vyhlo 

rozdielnostiam medzi rôznymi hracími plochami.  2/  Pravidlo 2  – Lopta:  Výmena 

poškodenej lopty – Súčasný text: Ak sa lopta poškodí v priebehu hry: a) rozhodca 

hru  preruší  a dá  loptu  vymeniť,  b)  na  hru  znova  nadviaže  rozhodcovskou  loptou 

v mieste,  kde  sa  pôvodná  lopta  poškodila.  Výnimkou  je,  keď  sa  lopta  v momente 

prerušenia  hry  nachádzala  vo  vnútri  bránkového  územia.  Vtedy  rozhodca  vhodí 

rozhodcovskú  loptu  na  čiare  bránkového  územia,  rovnobežnej  s bránkovou  čiarou 

v mieste, ktoré je najbližšie k tomu, kde sa lopta nachádzala v momente prerušenia 

hry. Nový text: Ak sa lopta poškodí v priebehu hry: a) rozhodca hru preruší a dá loptu 

vymeniť, b) na hru znova nadviaže rozhodcovskou loptou v mieste, kde sa pôvodná 

lopta poškodila. Výnimkou je, keď sa lopta v momente prerušenia hry nachádzala vo 

vnútri  bránkového  územia.  Vtedy  rozhodca  vhodí  rozhodcovskú  loptu  na  čiare 

bránkového  územia,  rovnobežnej  s bránkovou  čiarou  v mieste,  ktoré  je  najbližšie 

k tomu, kde sa lopta nachádzala v momente prerušenia hry. Ak lopta praskne alebo 

sa poškodí  počas  vykonania  pokutového kopu  alebo počas  kopu zo značky 

pokutového kopu predtým, ako sa jej dotkne iný hráč alebo narazí na bránkové 

brvno, či bránkovú žrď, pokutový kop alebo kop zo značky pokutového kopu sa 

opakuje.  Zdôvodnenie: Možno považovať za neférový spôsob nadviazania na hru 

v zmysle doterajšieho textu Pravidla 2 a to rozhodcovskou loptou potom, keď lopta 

praskla alebo sa stala nespôsobilou ku hre počas vykonávania pokutového kopu alebo 

kopu zo značky pokutového kopu. 3/ Pravidlo 3 – Počet hráčov: a) Zmena štruktúry 

– Súčasná štruktúra:  Pravidlo  3  –  Hráči,  Oficiálne  súťaže,  Iné  stretnutia,  Všetky 

stretnutia,  Procedúra  striedania,  Výmena  brankára,  Porušenia  pravidiel  a sankcie, 



Hráči a vylúčenie náhradníkov.  Nová štruktúra: Pravidlo 3  – Počet hráčov, Počet 

striedaní, Oficiálne  súťaže,  Iné  stretnutia, Procedúra  striedania, Výmena 

brankára, Porušenia  pravidiel  a sankcie, Hráči  a vylúčenie  náhradníkov. 

Zdôvodnenie: Text  bol  zreorganizovaný  technickou  subkomisiou  IFAB  z dôvodov 

jasnejšej štruktúry pravidiel, a aby sa tiež vyhlo súčasným  nesprávnym výkladom; b) 

Pridanie k súčasnému  textu  Výkladu  pravidiel  a pokynom  pre  rozhodcov  – 

Ďalšie osoby na hracej ploche – Súčasný text: Ďalšie osoby na hracej ploche – 

Osoby nezúčastnené na hre – Osoba, ktorá nie je uvedená v zápise o stretnutí ako 

hráč, náhradník alebo člen realizačného tímu je považovaná za osobu nezúčastnenú 

na  hre  rovnako  ako  aj  vylúčený  hráč.  Členovia  realizačného  tímu:  Ak  člen 

realizačného tímu vstúpi  na hraciu  plochu bez súhlasu rozhodcu:  .......  Nový text: 

Ďalšie osoby na hracej ploche – Osoby nezúčastnené na hre – Osoba, ktorá nie je 

uvedená  v zápise  o stretnutí  ako  hráč,  náhradník  alebo  člen  realizačného  tímu  je 

považovaná za osobu nezúčastnenú na hre rovnako ako aj vylúčený hráč.  Členovia 

realizačného  tímu:  Tréner  a ostatní  členovia  realizačného  tímu  vyznačení 

v zápise o stretnutí  (s výnimkou hráčov alebo náhradníkov)  sú považovaní  za 

členov realizačného tímu.  Ak člen realizačného tímu vstúpi  na hraciu plochu bez 

súhlasu  rozhodcu:  ....  Zdôvodnenie: V Pravidlách  futbalu  je  niekoľko  odkazov  na 

členov realizačného tímu, ale nie definícia názvov (pojmov). Pre ľahšie pochopenie 

textu Pravidla 3 je jeho reorganizácia dobrou príležitosťou aj na zahrnutie definície 

členov  realizačného  tímu.  4.  Pravidlo  4  –  Výstroj  hráčov:  Základná  výstroj  – 

Súčasný text: – trenírky – v prípade, že má hráč pod nimi oblečené termo nohavice, 

musia byť rovnakej farby ako hlavná farba trenírok. Nový text: – trenírky – v prípade, 

že má hráč pod nimi oblečené termo nohavice alebo pančuchové nohavice, musia 

byť  rovnakej  farby  ako  hlavná  farba  trenírok.  Zdôvodnenie:  Súčasné  pravidlá 

povoľujú oblečenie pančuchových nohavíc, ktoré nemajú rovnakú základnú farbu ako 

trenírky,  čo  by  mohlo  eventuálne  spôsobiť  nedorozumenie  pre  hráčov  súpera 

a rozhodcov.  Táto  zmena  by  mala  zaistiť  dôslednosť  súčasného  výkladu  a to,  že 



požadované termo nohavice, ak sú oblečené, musia mať rovnakú základnú farbu ako 

trenírky  a zabrániť  tým  vyššie  uvedeným  nedorozumeniam.  5/  Pravidlo  5  – 

Rozhodca:  Výklad  pravidiel  futbalu  a pokyny  pre  rozhodcov  –  Právomoci 

a povinnosti – Nový text:  Ak rozhodca v priebehu hry zistí, že je na hracej ploche 

ďalšia  lopta,  cudzí  predmet  alebo  zviera,  ihneď preruší  hru  len  vtedy,  ak  to 

ovplyvňuje hru. Hra potom pokračuje rozhodcovskou loptou na mieste, kde bola 

v čase prerušenia hry. Ak bola lopta v čase prerušenia hry v bránkovom území, 

nechá rozhodca loptu padnúť na zem na čiare bránkového územia, rovnobežnej 

s bránkovou  čiarou  v mieste,  ktoré  je  najbližšie  k tomu,  kde  bola  lopta 

v okamihu prerušenia hry. Ak ďalšia lopta, cudzí predmet alebo zviera na hracej 

ploche neovplyvňuje v danom momente priebeh hry, rozhodca musí zariadiť ich 

odstránenie pri najbližšej možnej príležitosti.  Zdôvodnenie: Zo súčasného textu 

pravidiel nie je jednoznačne jasné, aké rozhodnutie by mal rozhodca urobiť ak zistí, že 

na hracej ploche sa nachádza cudzí predmet a ovplyvňuje, prípadne neovplyvňuje hru. 

Na základe schválenia vyššie uvedeného textu sa ruší  (vymazáva)  nižšie  uvedený 

text: Pravidlo  2  –  Lopta:  Výklad  Pravidiel  futbalu  a pokyny  pre  rozhodcov  – 

Ďalšia lopta na hracej ploche:  Ak sa v čase, keď je lopta v hre, dostane na hraciu 

plochu ďalšia lopta, ktorá ovplyvňuje hru, rozhodca musí hru prerušiť a dať ďalšiu loptu 

odstrániť.  V hre  pokračuje  rozhodcovskou loptou na mieste,  kde bola  lopta  v čase 

prerušenia  hry.  Ak  bola  lopta  v čase  prerušenia  hry  v bránkovom  území,  nechá 

rozhodca loptu padnúť na zem na čiare bránkového územia, rovnobežnej s bránkovou 

čiarou v mieste, ktoré je najbližšie k tomu, kde bola lopta v okamihu prerušenia hry. Ak 

sa  v čase,  keď  je  lopta  v hre,  dostane  na  hraciu  plochu  ďalšia  lopta,  ale  táto 

neovplyvňuje  hru,  rozhodca  ju  musí  dať  odstrániť  z hracej  plochy  pri  najbližšom 

prerušení  hry.  6/ Pravidlo  8  –  Začiatok  hry  a nadväzovanie  na  hru:  a)  Zmena 

štruktúry  – Súčasná  štruktúra: Pravidlo  8  – Kvalifikácie,  Výkop,  Procedúra, 

Porušenia  pravidiel  a sankcie,  Rozhodcovská  lopta  procedúra,  Porušenia  pravidiel 

a sankcie.  Nová štruktúra: Pravidlo 8 – Definícia výkopu, Procedúra, Pred výkopom 



na začiatku stretnutia alebo predĺženým hracím časom, Porušenia pravidiel a sankcie, 

Definícia  rozhodcovskej  lopty,  Procedúra,  Porušenia  pravidiel  a sankcie. 

Zdôvodnenie: Text  bol  zreorganizovaný  technickou  subkomisiou  IFAB  z dôvodov 

jasnejšej  štruktúry  pravidiel  a aby  sa  vyhlo  súčasným   nesprávnym  výkladom;  b) 

Dodatok k súčasnému textu  – Súčasný text:  Rozhodcovská lopta  – Ak je lopta 

v hre a rozhodca dočasne preruší hru z akýchkoľvek dôvodov, ktoré nie sú uvedené na 

inom mieste v pravidlách, musí nadviazať na hru rozhodcovskou loptou.  Nový text: 

Definícia rozhodcovskej lopty: Rozhodcovská lopta je spôsob znovunadviazania 

na  hru  v takom  prípade,  ak  v čase,  keď  je  lopta  v hre, rozhodca  ju  dočasne 

preruší  z akýchkoľvek  dôvodov,  ktoré  nie  sú  uvedené  na  inom  mieste 

v pravidlách.  Zdôvodnenie: Do nasledujúcej všeobecnej štruktúry Pravidiel  futbalu 

týkajúcej  sa  definície,  procedúry  a porušení  pravidiel,  bolo  nevyhnutné  zahrnúť  aj 

definíciu rozhodcovskej lopty. ĎALŠIE ROZHODNUTIA IFAB: 1/ Doplňujúci asistenti 

rozhodcov: a) Proces testovania – Návrh posunúť pozičné postavenia doplňujúcich 

asistentov rozhodcov zľava doprava a povoliť rozhodcovi vrátiť sa k jeho „tradičnej“ 

diagonále má byť schválený, ale akákoľvek taká zmena nebude realizovaná až do 

štartu  novej  sezóny  (napríklad  2011/12  v Európe).  Experiment  s doplňujúcimi 

asistentmi  rozhodcov   bude  pokračovať  až  do  jeho  plánovaného  zakončenia,  na 

základe  ktorého  IFAB  prijme  záverečné  rozhodnutie;  b)  Využitie  doplňujúcich 

asistentov rozhodcov pre EURO 2012  – IFAB jednomyseľne udeľuje súhlas UEFA 

využiť  doplňujúcich  asistentov  rozhodcov  pre  finálový  turnaj  EURO  2012.  2/ 

Technológia kontroly bránkovej čiary (GLT) –  IFAB súhlasil s pokračovaním tohto 

projektu (GLT). Záverečné rozhodnutie o tomto projekte by malo byť urobené počas 

špeciálneho zasadnutia IFAB, ktorý sa zíde k zhodnoteniu záverov z EURO 2012.  3/ 

Pravidlo 4 – Výstroj hráčov: a) Iná (ďalšia) výstroj: použitie rádiovej komunikácie 

– IFAB sa dohodol, aby táto záležitosť bola daná na zváženie FIFA TFF (Task Force 

Football  2014);  b)  Iná  (ďalšia)  výstroj:  oblečenie  „šatiek  okolo  krku“  – IFAB 

rozhodol,  že  pri  predmetoch,  ako  napríklad  „šatky  okolo  krku“  a inom  podobnom 



oblečení,  neexistuje  definícia  „iná  výstroj“  v  rámci  pravidla  4  a preto  tieto  nie  sú 

povolené.  4/  Pravidlo 12 – Zakázaná hra a nešportové správanie:  Priestupky na 

vylúčenie z hry  – IFAB sa dohodol, aby táto záležitosť bola daná na zváženie FIFA 

TFF (Task Force Football  2014).  5/  Rozplývajúci  (miznúci)  sa postrek (spray) – 

IFAB schválil  experiment na používanie tohto postreku CONMEBOLom.  Realizácia: 

Rozhodnutia  tohtoročného  všeobecného  zasadnutia  IFAB  vrátane  zmien  Pravidiel 

futbalu sú záväzné pre konfederácie a členské asociácie od 1. 7. 2011. Konfederácie 

alebo  členské  asociácie,  ktoré  nekončia  prebiehajúcu  sezónu  1.  7.  2011,  môžu 

presunúť zavedenie prijatých rozhodnutí  v Pravidlách futbalu v ich súťažiach až na 

začiatok ich budúcej sezóny. 

n DELEGÁTI  SFZ

I V termíne 8. – 10. júla sa uskutoční v hoteli Senec v Senci predlicenčný seminár 

športových delegátov SFZ. Program a podmienky účasti bude zaslaný v pozvánke 

e-mailovou poštou. 

n  KOMISIA FUTSALU

I KR –  Letný seminár R a D sa uskutoční 1. – 2. júla  v Trnave. Pozvánka a program 

budú zaslané e-mailom. Úspešné absolvovanie seminára je nevyhnutnou podmienkou 

na zaradenie na nominačnú listinu R a D pre sezónu 2011/12. KR žiada predsedov 

regiónov o nahlásenie 2 nových rozhodcov z regiónov.

    n TRÉNERSKO – METODICKÁ KOMISIA

l Najbližšie  zasadnutie komisie je plánované v Nových Zámkoch dňa  15. 8. l  TMK 

BFZ  oznamuje trénerom a FK pôsobiacich v súťažiach BFZ a ObFZ, že v rámci 

vzdelávacieho programu trénerov organizuje v jesennom období 2011: 1/ Seminár 

na predĺženie licencií všetkých stupňov (mimo EURO PRO) dňa  5. 8. 2011 (piatok). 

Prihlášky, tlačivá  sú k dispozícii  na sekretariáte BFZ,  alebo na webovej  stránke 

BFZ. Odovzdajte alebo zašlite ich na sekretariát BFZ, Trnavská cesta 100, 821 01 

Bratislava,  alebo  bfztmk@mail.t-com.sk  –  najneskôr do 15. 7. 2011; 2/  Školenie 

trénerov  III.  triedy  EURO  „B“  licencie  pre  aktívnych  trénerov.  Termíny 



jednotlivých častí: 25. – 26. 9. 2011 (nedeľa – pondelok)  – 2 dni;  9. – 10. 10. 2011 

(nedeľa – pondelok) – 2 dni; 23. – 24. 10. 2011  (nedeľa – pondelok) – 2 dni;  3. – 6. 

11. 2011  (štvrtok – nedeľa) –  4  dni;  17. 11. 2011 – skúška  (štvrtok); 3/ Školenie 

trénerov III. triedy EURO „B“ licencie pre aktívnych hráčov republikových súťaží. 

Termíny jednotlivých častí: 25. – 26. 9. 2011 (nedeľa – pondelok)  – 2 dni; 9. - 10. 10. 

2011 (nedeľa – pondelok) – 2 dni; 23. – 24. 10. 2011  (nedeľa – pondelok) – 2 dni; 14. 

11. 2011 (pondelok)  –  špeciálna časť;  17.  11.  2011 – skúška (štvrtok). Prihlášky, 

tlačivá,  sú  k dispozícii  na  sekretariáte  BFZ,  alebo  na webovej  stránke  BFZ. 

Odovzdajte  ich  alebo  zašlite  na  sekretariát  BFZ,  Trnavská  cesta  100,  821  01 

Bratislava,  alebo bfztmk@mail.t-com.sk  do 15.  8.  2011.  Náklady na  školenie  si 

hradia  účastníci a budú  cca  170  €. Podmienkou  prijatia  je absolvovanie 

trénerského  kurzu  IV.  triedy,  maturita  a v prípade  väčšieho  záujmu  trénerov, 

absolvovanie  prijímacích pohovorov.  O ich  organizovaní  budú  prihlásení tréneri 

písomne vyrozumení.

n MATRIKA

l  Vyžiadania  do  zahraničia: Švajčiarsko: Marek  Balogh (FK  Žiar  nad  Hronom), 

Rakúsko: Norbert Trusina (FC Petržalka 1898),  Denisa Stefanová (OFK Dunajská 

Lužná), Martina Erdélyová (OFK Dunajská Lužná), Marek Bončo (SFC Kalinkovo), 

Nemecko: Mário Čavojský (Klubová príslušnosť neznáma). l Provizórna registrácia 

v     zahraničí  : Martin  Michálek  (Nemecko;  Slovan  Dolné  Kočkovce  –  Emsdetten), 

Nikolas Zachar (Rakúsko; klub neznámy – FC Mariahilf). 

n SEKRETARIÁT 

l  Na  základe  uznesenia  Výkonného  výboru  ÚLK  č.  U5-06/2011 a  hlasovania 

Výkonného výboru SFZ formou per rollam, bola odsúhlasená zmena názvu dvoch 

najvyšších  futbalových  súťaží  mužov  takto:  I.  liga -  najvyššia  futbalová  súťaž 

mužov  (v  súčasnosti  má  komerčný  názov  Corgoň  liga),  II.  liga -  druhá  najvyššia 

futbalová súťaž mužov (doteraz I. liga). Zároveň Výkonný výbor SFZ odsúhlasil, že v 

prípade získania titulárneho partnera súťaže,  bude tento partner priradený k názvu 



súťaže. Podľa  vyššie  uvedeného rozhodnutia  orgánov  SFZ  a ÚLK,  budú  od 

súťažného  ročníka  2011/12  upravené aj  názvy  ostatných  republikových  súťaží 

mužov - II. liga, sk. Západ a II. liga, sk. Východ - na III. liga, sk. Západ a III. liga, sk. 

Východ. V nadväznosti na úpravu názvov republikových súťaží mužov, je od nového 

súťažného  ročníka  potrebné upraviť aj názvy  všetkých  súťaží  mužov 

regionálnych  a oblastných  FZ,  v ktorých  sa  používa  názov  „liga“.  Na základe 

dohody predsedov regionálnych futbalových zväzov SFZ doporučuje jednotný 

názov  najvyššej  regionálnej  súťaže:  majstrovstvo regiónu -  BFZ,  ZSFZ,  SSFZ, 

VSFZ.  Názvy  ostatných nižších  súťaží  zostávajú nezmenené.  l  Vzhľadom  na 

množiace sa dotazy a nejasnosti pri postupoch, zostupoch a preraďovaní družstiev do 

súťaží odporúča  regionálnym  a oblastným  futbalovým  zväzom,  aby  si upravili 

Rozpisy  súťaží  v čl.  Postupy  a zostupy  nasledovne:  s „XY“  ligy  vypadáva 

družstvo, ktoré sa umiestni  na  poslednom mieste. Zostupy ďalších družstiev sú 

závislé na počte vypadávajúcich družstiev z vyšších súťaží, príp. preradených na 

základe smernice SFZ o právno – organizačných zmenách a ich zaraďovaní do súťaží 

(čl.  6).  l Oznamuje  FK, funkcionárom, rozhodcom, delegátom, hráčom, médiám 

zmenu e-mailovej adresy pracovníkov SFZ:  meno.priezvisko@futbalsfz.sk.  l Žiada 

FK, organizácie, odborné komisie, funkcionárov, trénerov, rozhodcov, delegátov, 

hráčov, aby  poštu na SFZ adresovali  na novú adresu:  SFZ, budova Omnipolisu, 

Trnavská cesta 100, 821 01 Bratislava, kontakt sekretariát tel.: 02/48206000, fax: 

02/48206099. Ostatné telefónne a faxové čísla budú oznámené na webstránke SFZ 

(www.futbalsfz.sk).  l  Tento  priestor  má  vyhradený  SFZ  a zodpovedá  za  jeho 

obsahovú náplň.

http://www.futbalsfz.sk/
mailto:meno.priezvisko@futbalsfz.sk


                                                                                    


